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Mmammz 36mdomans, dndoMmm3s oM sMab o3e3d0Mgoy-
oo LobMHOJLYMoE BnbooEgOnL MMAgmNdg 693Mmyb, Myad-
39, 09690M0300, 0b gENL B0bsEOEYOL dg05a90MmMbLTN.

doMmhn30 o 99MBydymon 6060©oYdg00b3eb gobbbgs-
39000 bLonbHgMagbms ndoMm3zs Moym Bnbooydsdn. 3gMm-
dmg, banb@gMmgbms, Maymo B0bsogdab MMIgm dmbos-
39000 dgnb dndomm3s, MmAgmo dmboz3gmab 3985039069
Bobomo Pb6o Asnmzommb ngn. 3dab 3993 AbBYds obY-
00 3nmbzgdnz: 9050oMmmgds d0domm3zo domnsobo® Moy
6060@oadob oy dob8a Fg0o30m MMIgndg 3MbzMgbhym
3Ma3dmbgbh 60boo@gdaL?

00 33mbodMmabom dmbLybgdsdn gobbomymaoas dodoMm-
m30b 3993390 Mogmo ;msbbymdoma Boboomgosbn ©o
3o0m3mabnanns 398930 d98mb3zg3g00n:

9) 908sMmm3s 89nb Moy M3bBymonm B063a©y0OnL
3MA3mbgbhmogeb gMmo-gMmmdn ©o Y3gms ©oboMmAgbmob
093L 90MmMdMNgn FndoMmgdas-3ozdnma: ,eofybohen obos, 89
doom, 39bb mo3bo3 gogahmbooen, bodohgdno bmd oh Aod-
43900°.

o) Moymo 0sbBymdnmo Bnbssgdnb 3md3mbybhgoL
003m330b0 bbzoobbzs dndsMmm3znlb ymmA3gdn od3m, MmD-
mgo0E dbmeme 08 3om3gm 606o0ogdqdL 8ngdommgdn-
06, MMAm9ddn3 g3b3wadnsb: ,0dhnvoy, enem 39hbam, n3y-
8969, €90000fog!”

3) Moo 0sbBymonmn Bnbssgdnlb 3ma3mbgbhgodn
99L3Mgboyamn ¥Yb694Ennb godm dgodmgods IgmmEYdMEIL
9Mm0 s 03039 308sMm30L MMy, Jame3zmMgbo wmgqjbgoddon:
»Johm, dmnBo 0§0nb yzo3000, Johm, ammegoni d90madsysohg”.

©) y39ms H39MIMY3s60m 33gomnmNEsb 3Foan3g godm-
boymaznoe ab d90mb3zg3900, MMEaLsE dndoMmn3znb gmMIgd0
00b66ymodnma 60boagdnb gmmo 3md3mbgbhnb d9050396-
mmodadn 33b3ads o Lbzo 3MA3MB76MH-606000I070MS0
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oM 93m9bgb F0doMmmgds-30300MmL: ,d96 oh gon8gbm 3300,
dznem, bLobmyen eo L03093900 3Bob oh Eo30hga3L*

6o8Mmdn dgbMmymgogmos dmms Mybmezgmab bogom-
®m39mmb gmMmzbymon LodgEbngmm gmMboab FogMm o BNb6-
bgoyo 3Mmgdhob: ,,0bxmmasgogmn bHMYIOYMS s JoM-
m39myM 9boms 303mdogbyMmo dmEgmgon”, FR-21-352 qgofm-
3mgodo.

It is widely known that forms of address are not syntacti-
cally related to any member of the sentence, yet, they form part
of the sentence.

Unlike simple sentences or sentences with multiple parts,
special attention should be paid to the forms of address in a
compound sentence, in particular, we should analyze the follo-
wing: which part of the sentence does the form of address per-
tain to? Does the form of address pertain to the entire compo-
und sentence or to some of its concrete component clause?

In this regard, the paper analyzes compound sentences
containing forms of address. The following cases have been dis-
tinguished:

a) Address forms part of one of the clauses of the compo-
und sentence and it is semantically related to all the other clau-
ses: eoflybohen oboos, 89 Joom, 3960 0o3boE goaxhmbanoen,
bodohgdn bma oh Aody3zgdn dats’q’'nardi, Se Ralo, Sens tavsats
gauprtxildi, samareSi xom ar zahgevebi “Calm down, woman, ta-
ke care of yourself, you cannot follow him into his grave”.

b) Each component of a compound sentence has its own
form of address pertaining to the clause in which it is found:
ndhnoog, enem 39hbgm, 0g18369, egesdnfog! isriale, dido ver-
xvo, igugune, dedamits’av! “Rustle, great aspen, roar, mother
earth!”
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c) One and the same form of address can be repeated in va-
rious components of the compound sentence with the aim of
performing an expressive function. Such cases are chiefly found
in poetry: gohm, dmogo 980nb y393000, Johm, amm0eyd0E
dgdmdoyshy karo, moit’a at’'mis q'vavili, Raro, potlebits Semo-
magqrare “Wind, bring peach flowers, wind, throw leaves at me”.

d) Separate mention should be made of cases when forms
of address are found within one component of a compound sen-
tence and are not related to other components: 396 oh gon-
B9bm gy0n, 300m, bLubmyen o 83093900 3oL oh Po30h303L
Sen ar gait’exo guli, Svilo, santeli da sak’'meveli gzas ar dak’ar-
gavs “Don’t be disappointed, child, a candle and incense are ne-
ver burnt in vain”.

The paper has been implemented within the framework of a
project “Information Structure and the Hypotactic Patterns of
Kartvelian Languages”, FR-21-352, financed by Shota Rustaveli
National Science Foundation.
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